
  

 

 
Data:  18.10.2019   
Temat: Komunikat nr 2  
 
Od:  Dyrektora Rajdu/The Clerk of the Course

Do: Wszystkich zawodników/członków załóg

 
1. Zmiany w regulaminie uzupełniającym 2.Rajdu Sokólskiego

 
 1.3 Całkowita długość Rajdu/OVERALL SS DISTANCE AND TOTAL DISTANCE OF THE ITINERARY

 
  Długość trasy Rajdu  
  Długość odcinków specjalnych
 
 2.4 Zespół Sędziów Sportowych
 
  Przewodniczący/Chairman 
  Sędzia/Steward  
  Sędzia/Steward  
  Sekretarz ZSS/Secretary to the Stewards
 
 2.6 Główne osoby oficjalne/SENIOR OFFICIALS
 
  Odpowiedzialny za kontakty z zawodnikami
  Competitors Relations Officer

      
2. Harmonogram wjazdu do Parku przedstartowego

 

 
 

 
 

Nr Zawodnika
Od 

 

Rajd Okręgowy 

      Czas:  
      Dokument nr:

The Clerk of the Course  Liczba stron:
Wszystkich zawodników/członków załóg/ All competitors  Załączniki:

Zmiany w regulaminie uzupełniającym 2.Rajdu Sokólskiego/ Supplementary Regulations chan ges

OVERALL SS DISTANCE AND TOTAL DISTANCE OF THE ITINERARY

     -133,96 km 
Długość odcinków specjalnych    -39,00 km 

2.4 Zespół Sędziów Sportowych/ STEWARDS OF THE MEETING 

     - Łukasz Olszewski
     - Bogumiła Kozłowska
     - Łukasz Struk

Secretary to the Stewards   - Anna Adamiak

SENIOR OFFICIALS 

Odpowiedzialny za kontakty z zawodnikami   -Rafał Niewiarowski
Competitors Relations Officer 

     +48 795 540 691
Harmonogram wjazdu do Parku przedstartowego/Entry Schedule to pre-sta

Nr Zawodnika Czas 
Od Nr 1 do Nr 21 16:30-16:40 

  

1 

   19:00 
Dokument nr:  1.2  

Liczba stron:  2+1 
Załączniki:  1 

Supplementary Regulations chan ges 

OVERALL SS DISTANCE AND TOTAL DISTANCE OF THE ITINERARY 

Łukasz Olszewski 
Bogumiła Kozłowska 
Łukasz Struk 
Anna Adamiak 

Rafał Niewiarowski 

 
540 691 

art Park: 



  

 

Samochody rajdowe mogą wstawić 
natomiast wszyscy zawodnicy powinni być obecni na miejscu STARTU o godz. 1
udziału w uroczystym otwarciu Rajdu. 
w których będą startować na trasie
 
Rally cars can be put on the premises of the Ceremony by service representatives, while all 
competitors should be present at the START site at 16:45 to participate in the ceremonial opening 
of the Rally. Each competitor must wear a coverall and shoes in wh
course of the competition. 
 

3. Organizator ustanawia nagrodę
tylno napędowych (RWD) 

The organizer establishes the prize in the form of statuettes for the first three best crews of rear
wheel drive cars (RWD) 
 

4. W związku z zmianą długości rajdu, zmianie ulega Harmonogram Czasowy 
Due to the change in the length of the rally, the Time S

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Samochody rajdowe mogą wstawić na teren Ceremonii przedstawiciele obsługi serwisowej, 
natomiast wszyscy zawodnicy powinni być obecni na miejscu STARTU o godz. 1
udziału w uroczystym otwarciu Rajdu. Każdy zawodnik musi być ubrany w kombinezon oraz buty, 
w których będą startować na trasie zawodów. 

Rally cars can be put on the premises of the Ceremony by service representatives, while all 
competitors should be present at the START site at 16:45 to participate in the ceremonial opening 
of the Rally. Each competitor must wear a coverall and shoes in which they will compete on the 

nagrodę w postaci statuetek dla pierwszych trzech

The organizer establishes the prize in the form of statuettes for the first three best crews of rear

W związku z zmianą długości rajdu, zmianie ulega Harmonogram Czasowy –
Due to the change in the length of the rally, the Time Schedule is changed - Annex No. 1

Dyrektor rajdu
Piotr Bagniuk
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przedstawiciele obsługi serwisowej, 
natomiast wszyscy zawodnicy powinni być obecni na miejscu STARTU o godz. 16:45 celem wzięcia 

w kombinezon oraz buty, 

Rally cars can be put on the premises of the Ceremony by service representatives, while all 
competitors should be present at the START site at 16:45 to participate in the ceremonial opening 

ich they will compete on the 

h najlepszych załóg aut 

The organizer establishes the prize in the form of statuettes for the first three best crews of rear-

– załącznik nr1 
Annex No. 1 

Dyrektor rajdu 
Piotr Bagniuk 



  

 

Załącznik  1 – Harmonogram Czasowy 
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